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®OPMHAPOBAHNE BUJIMHIBAJHbHO KOMIETEHIIUA MHOPOHOB: AHAJMNTHKO-
IBPUCTHYECKRUM ITOAXO

Annoranusa. Ifexs cratby — IpefiCTABATH aITOPHTMUYECKYI0 KOHIEIT-MOA]b (JOPMUPOBAHIA OUIMHIBAJBHOM KOMITE-
TEHIUN HHO(POHOB KaK KOMIIOHEHTH KOMMYHUKATHBHO-Pe4eBOil KoMIeTeHTHOCTH. O0BERT aHAIN3a — OUIMHIBAJBHBIR (op-
MaT 06ydeHNA HHOCTPAHIEB (PYCCKOMY Kak A3BIKY 00yUeHNA H YKPAHHCKOMY Kak TOCYIapCTBEHHOMY ASHIKY) B yIpeHIeHIAX
BHICIIET'0 00Pa30BAHUA HKHOIO peruoHa ¥ kpauHsl. IIpegmMeromM paccMOTpeHHA ABJIAETCA ACCOLUATUBHO-AITOPUTMUIECKA
MeTOJNKA, TPH SBPUCTHIECKUX AJIrOpPATMA: 1) yCBOGHNA CeMaHTHKH JeKCeM Ha 0CHOBe ()parMeHTHPOBAHHA CMBICTIOBON CTPYK-
TYPbl MOTHBUPYIOIIUX CJIOB, COIOCTaBIEHHA CeMAHTHKY IPOU3BOAAIINX U IPOU3BOJHBIX OCHOB, 2) ()OPMUPOBAHUSA JUHT BUCTH-
9eCKOH CHTYyaTHBHO-KOHTEKCTYaJbHOM croco6HOCTH U 3) OPMUPOBAHEA KOMMYHHKATHBHO-IIPOTHOCTHIECKOH CIIOCOGHOCTH.
Pesy.aprarsl ucciie[0BaHUA IOATBEPHIAOT, UTO IPUMEeHEHNEe aCCOIUATHBHO-3BPUCTHIECKUX AJITOPUTMOB B THHTBOAUJAKTHEE
aKTHBU3MPYeT NPOrHOCTHYECKUe IOTEHIUU MHTEeLIeKTa, [03BOJAAeT CoUeTaTh HHTYUTHBHO-IYBCTBEHHOE U DPalMOHAJbBHOE,
OXBaTHIBaA BCe YPOBHU A3HIKA: IPAMMATHIECKUH, TEKCTOBO-IUCKYPCUBHEI U CTHIMCTHIECKUH. BBIBOJB TUHTBOSBPUCTH-
9ecKHil KOMITOHEHT KOMIIETeHTHOCTHOH IapajfurMsl 00ydeHHA UIPAeT KIOYeBYI POJb B OBJAJIleHHH IPAKTHIECKUMH W Ha-
VYHBIME 3HAHUAMHA 0 GyAyIiedt CleNUaJbHOCTH HHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB B GUIMHTBAJIBHOM (DopMaTe, IOCKOIBKY 0OydIeHUE,
oCyIecTBIAMIIeeCA ¢ MPIMeHeHNeM JaHHOT0 MHCTPYMEHTapHsd, aKTHBUBUPYET CIIOCOOHOCTH OIePe:KAIoNero BOCIPUATHA,
Ja6T BOBMOKHOCTb Ha KOTHUTUBHOM YDPOBHE II€PeBOJUTDH JMHIBUCTUYECKHe BHAHUA U YMEHUA B paspsj, KOMIIeTeHTHOCTel.
IlepenerTHBHOCTH ONIVICAHHON KOHIIEIT-MOJEIH COCTOUT B TOM, YTO HPOIECC IOCTHAKEHNA COOTBETCTBUH I OTIMIH mapaJ-
JIeJIbHO M3YYaeMBIX IBYX POJCTBEHHBIX CJIABAHCKUX A3LIKOB Ja&T MaTepHAJ [ HCCIeJOBAHUA THIIOJOIHE OIKXO0K GUJINHIBOB
7 pa3pabOTRM aJITOPUTMA UX IIPEONONeHHA.

Riaouesbie ciaoBa: 9BPUCTHUECKHI AJIOPUTM, OUIMHIBU3M, THHTBOSBPUCTHIECKAA KOMIIETEHINA HHOMOHOB.

Hocranoska mpo6aemsl. BaskubiM aTpuOyTOM HHGOPMAITMOHHOTO 06IECTBA HA3KIBAIOT PA3BUTHE TJIO-
0aJbHBIX OMJIMHTBAJBHBIX MTPOTIECCOB COBPEMEHHOCTH, 00YCIOBJIEHHBIX CTPEMUTENBHBIM PACTIPOCTPAHEHN-
€M HOBBIX WH(POPMAIHOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX T€XHOJIOTHIH, CO3AIONIUX YCIOBUA A YIPOUSHUA POIH
0¥-/ MyJbTHJIMHIBH3Ma B A3BIKOBOM pasBuTHu o0mectBa [23; 24; 15; 25; 17]. PaccmoTpenue B TakoMm
pakypce Ipo6/ieMbl A3BIKOBOM MOATOTOBKU CTYIEHTOB-UHOCTPAHIIEB B YIPeHICHUAX BHCIIEr0 06pa3oBa-
HUA Y KPAWHBI, ¢ OJIHOI CTOPOHBI,B COOTBETCTBUY C MOflepHUBaIeN 06pa30BaTeJIbHBIX CTPATETHil, ¢ IPY-
rofi, —leTepMUHUPYET TTOCTPOEHNE O0yIeHUA Ha HBPUCTUYECKON OCHOBE, MPEAIONATAIINel TBOPYECKYIO
caMopeaJu3aluo, TMarHOCTUKY U MPOTHO3WPOBAHWE YPOBHA BiajeHuA 3HaHuAMHU. Ilocaennee ocoGeHHO
AKTyaJbHO JJIA HAC, TOCKOJBKY YCIOBUA PYCCKO-YKPAMHCKOTO [BYASHIUNA, B KOTOPHIX OKA3KIBAIOTCS CTY-
IEHTH M3 YHCJIa HHOCTPAHHHIX I'PakIaH, 00yJalluecs B 0eCCKOM PeTUOHE, C YIETOM UX POTHOTO ABHIKA,
a Takke (POHOBOI KOMMYHHMKAIIUK CO CTYIEeHTAMU Pa3HBIX HAI[MOHAJILHOCTEH CO3[a10T 06'beKTUBHbIE TPY/I-
HOCTH: B IefiCTBUTENBHOCTH UMEET MECTO TOJMJINHIBU3M U HEIOCTATOYHAA MOJHOTA JUOO MPAKTHIECKOe
OTCYTCTBUE YKPaWHOA3HYHON cpenpl. Vsyuas pycckuit u yKpawHCKUil A3BIKM TApPAJIENbHO, CTYIEHTHI-
WHOCTPAHIIH! TIOTIAIAI0T B CUTYAIINIO TIOBHIIIEHHO CI0KHOCTH, CBA3AHHYIO, TIPEsKIe BCEro, ¢ HHTep(epeH-
1nel, Hen30emHO BOSHUKAWIIEH MPU A3BIKOBHIX KOHTAKTAX, UTO TOPOMAAET TPOOJIeMy (HOPMUPOBAHUSA
OMJIMHIBAJIBHON KOMIIETEHIINY Y UHO(OHOB, U3yUYA0MUX OJU3KOPOCTBEHHbIE CIABAHCKNE A3BIKY OJHOBpE-
MeHHO. ITO TpeGyeT 0c060ro BHUMAHUA 1 TIIyOOKOT0 aHAJIN3a, B YACTHOCTH, MEXaHU3MA KOHTPACTUBHOI'O
(OTTAJKUBAHUA» Cyﬁ’beRTOB pe‘II/I oT COOTBGTCTByIOH_H/IX ABJICHUH B OJHOM U3 HBy‘laeMHX A3BIKOB HpI/I CTHU-
MYJIAPYIONIEeM NeHCTBUH IPYTOT0 ¥ OJHOBPEMEHHO HEOCTATOYHOM YPOBHE BJAJEHUA UM, TIPOABIAIONEMCS
B TeHepaJu3aluy aHAJOTUIHEX ABAEHUI B pAMKAX OTIPeeJEHHBIX TapaurM.

0630p MPeIBIIYIAX U CMEKHBIX MCCAeJOBAHUI TT03BOJIAET KOHCTATUPOBATL: MOCKOJBKY HE TepseT
cBOefl aKTyaJbHOCTU PACCMOTPEHUE BOIIPOCOB, CBABAHHHIX ¢ KOMMYHHKATHBHO-KOMIETEHTHOCTHBIM 00Y-
qeHUeM MHOCTPAHHHIM sA3bKaM [13, c. 32—40; 5, c¢. 193-194; 6, c. 6-14; 11, c. 19-24; 19], a Takke
HCCJeI0BaHNe MPoIecca Peasusalii TBOPYECKOTO TOTEHIMANA A3BIKA U KPEeaTHBHOTO MOTEeHIHaJza 06-
y4aeMoro, HAXOIAIETO BHIpaMmeHue B A3HIKOBO# moranke [3, c. 40—-42; 4, c. 322; 7, c. 67-83; 14; 16,
c. 42—45; 18 u ap.], To UHTETPATUBHOE MX PACCMOTPEHHE TT03BOJIAET PACIIUPUTH TUATIA30H TIOUCKA HOBHIX
uned A MOeJUPOBAHUA CHCTEMbl (JOPMUPOBAHUA OUIMHTBAJLHOW KOMIIETEHIMH CTYIEHTOB-HHOCTPAH-
neB. CucreMbl, IPU3BAHHO CIVIAKUBATD ABHIKOBHIE TPYHHOCTH, (AKTHBUPOBATH)» y MHO(POHOB MHTEpEC
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K MaTepuaJy OJarogapA MMeHHO KPEATHUBHON COCTABIAAIIIEH METONUKN OOYUeHUA BCeM BHUIAM pPeueBoil
IeATeTbHOCTH B IIPOIIeCCe MapaJebHOT0 N3YIeHNA IBYX CAABAHCKUX A3BIKOB HA BCEX YPOBHAX: IPaMMa-
THYeCKOM, TeKCTOBO-TUCKYPCUBHOM ¥ CTHIHCTHIECKOM.

IMocranoBka 3amau. B Hameil koHIENIMK pelieHnsa 0603HAYEHHON TPOOJEMBI MBI UCXO[UM U3 CJIELY-
IOIUX IIPEJIIIOCHIIOK: BO-TIEPBHIX, M3 TOT0, YTO KOMIIETEHTHOCTHAA 00pasoBaTeNbHAsA IapajiurMa Ipej-
[oJIaTaeT MOJEJMPOBAHWE MUIAKTHIECKUX YCJIOBHI, TP KOTOPHIX BOBMOKHO COYETAHWE WHAWBUIYAJb-
HOII TBOpPUECKOfi caMopeasusali cy0'beKTOB ¢ OTHOBPEMEHHBIM YCBOGHUEM MMU 3HAHWN M TOCTHREHUIT
YeJOBEYECTBA B M3YUAEMBIX 00JACTAX, OCYMECTBJAEHHE MPOAYKTHUBHON SBPUCTUIECKON MeATENHLHOCTH,
HEOoOXOIUMOit A TOT0, YTOGH CTATh KOMIIETEHTHHIM B M30paHHOM HAMpaBJIeHUU AeATeabHOCTH [19; 4;
6]; BO-BTOpHIX, U3 TOTO, YTO HMPUOGPeTAEMBIfi B cpelie HocuTeael PasHBIX ASHIKOB OMIMHTBUSM (< Jar.
bi- «iBa» -+ sat. lingua «A3BIK») paccMaTPUBAETCA W KAK IOTIEPeMEHHOe MO0Jb30BaHNe IBYMA A3BIKAMY,
U KaK yMeHWe [laime IPU MUHUMAJbHOM BHAHWUU JBYX fA3BIKOB OCYIIECTBJATH YCIENTHYI KOMMYHURAIHIO,
U KaK OIMHAKOBO COBEPINEHHOE BIAJIeHNe NBYMA A3bkamu [22; 23]; B-TpeThUX, U3 TOT0, YTO OUIMHTBU3M
pasBUBaETCA TIOJ, BIUAHIEM TaKOro (JeHOMEHA, KAk «IUAJOT KYIbTYpP» MOJUKYITYPHOTO coiuyma [1; 2,
c. 31-42].

Opmo#t u3 TIaBHHIX 3a/a9 B pelieHur 0603HAYEHHON BHIIIE MPOGIEeMB ABIAETCA PaspaboOTEa ajro-
PUTMIYECKOH MOfIeN (POPMUPOBAHUA JMHIBOIBPUCTHIECKON KOMIIETEHITNH KAk KOMIIOHEHTH KOMMYHUEKA-
TUBHO-PEYeBOIl KOMIIETEHTHOCTH CTY/I€HTOB U3 YNCJIA WHOCTPAHHBIX I'PAKIAH B IIPOIECCe MaPaJIeIbHOTO
OBJIAJIEHUA UMU IByMA HEPOTHHIMUA BOCTOYHOCJIABAHCKAMY A3BIKAMI.

N3nosxenne ocHOBHOTO MaTepHania. KareropwajibHHIN ammapar TpegraraeMoii HaMu pPaspabOTHH
BKJIIYAET KJIIOYeBHE MOHATHUA: (QJTOPUTMUYECKAA MOJEJb», (IBPUCTUYECKUI aJTOPUTM)» «JUHTBOABPU-
CTUYECKAA KOMIIOTOHITUA ).

Hcropuuecku nepBele TOYHBIE ONpeeNeHUA aJrOpUTMa, Bo3HUKIIMEe B 1930-e rozsl, cBA3aHH € I10-
HATUEM BBIYUCIUMOCTH. BrocjaencTBiy GBLIO TIPEIOMEH0 MHOKECTBO SKBUBAJEHTHHIX OIPeeJIeHuN aJ-
roputMa. PacmpocTpaHuBIIMCH HA 061aCTH T'YMAHUTAPHBIX U 0GIECTBEHHBIX TUCIUIIINH (Tak, B ICUXO0JI0-
UM — JIJIA OMVCAHUA TICHXUIECKUX MTPOIECCOB, B MEIATOTHKE — JJIA OTIMCAHUA U OPTAHUBAINH ITPOIIecca
06y4eHNs), TePMHUH (JTOPATM)» IPETEpIe] OIpPeNeNEHHOe «PA3MBITHE», TaK Ha3hIBAEMOE «OCIA0JEeHHE)
HOHATHA B CHJIY TOTO, 9TO HE BCe PeaJsbHBIe IPOIeccH (opMausdyeMbl. B otamdne oT «a6CcOMOTHEIXY aJ-
TOPUTMOB, OIIEPAIMH KOTOPHIX CTPOTO (POPMAJM30BAHEI, OIIPEIETEHHbBIE MTPEINUCAHUA AJTOPUTMUAIECKOTO
THUIA JOIYCKAT [IPABUIa, NMEIIe CMBICIOBON XapaKTep, TOCKOJbKY B Ka4eCTBe MCIIOJHUTEJSA BHICTY-
naeT 4eaoBek. Mcxofsa 3 9TOr0, MbI HCIIOJb3yeM TEPMUH «AJTOPUTM» € TOUKU SPEHUA €T0 HIMIIUPUIECKOTO
MOHWMAHUA, T. €. KAk ompeleJéHHy0 Mofeab (pp. modele, ot mar. modulus — «Mepa, anaJgor, o6paseir)
IeATeJIbHOCTH, YTO TI03BOJAET ONEPUPOBATH TAKON TPAKTOBKON: aJroOpuTMUYECKaA MOJIEJIb — 3TO Pa3HO-
BUJJHOCTb NH()OPMAIIMOHHON MOJeJIH, T/Ie COIEPRUTCA OIHCAHNE MOCAeJ0BATeIbHOCTH JIeficTBHA, CTpOroe
MCIIOJIHEHNEe KOTOPHIX TIPUBOJIUAT K PEIIEHUI0 TIOCTABJIEHHO 3a1a4M 38 KOHEYHOE THCJI0 IIAaros.

B saBucumocTy OT 1esM, HAYAJBHBIX YCJIOBUI 3a/la4u, MyTeil pellleHusA W oIpeeJeHud NeficTBUil uc-
TOJIHUTEJIA aJTOPUTMBI Kak HAO0p oTiepaIivii ¥ MPaBuI X depeoBaHuA IJIA PeIleHus Jo60i 3a1aan QuK-
CUPOBAHHOTO THTIA PA3eJAT Ha BUAL (sRECTKUE, TMOKMe, JUHEHHEe, PA3BETBAAOIIAECA U ITUKJIMIHEIE)
u noasupsl. IlogBunom ru6koro aaropuTMa ABJIAETCA IBPUCTUYECKUI aaroput™ (0T rped. evpionw (4 Ha-
XO03KY), JaT. evrica — «OTBICKHBAI0Y», (OTKPHIBAIO» ), B KOTOPOM JOCTIKeHNE KOHEYHOTO Pe3yIbTaTa OfHO-
3HAYHO He OIpeJieeHo, Tk e, KAk He 0003HaUeHA BCA MMOCTE[0BATENILHOCTD NefCTBYI NCIIOJIHUTENS, HO
MCIIOJIb3YIOTCA YHUBEPCAJbHBIE JOTHIECKHE TIPOIEAYPH U CIIOCOOH TIPUHATHA PEIleHUil, OCHOBAHHBIE HA
AHAJOTHAX, ACCOIUAIMAX U MTPOTILIOM OTIBITE.

Omnmpasch Ha TEOPETHUECKUE MCCIENOBAHUA B AITOPUTMUKE, OTMETHM TO, UYTO TEPMUH «3IBPUCTHUKA)
BRJII0OUAET HSBPUCTUICCKUI aJTOPUTM Kak HauGoJaee BAKHOe U3 BHATOHUN TePMIUHA — (AJTOPUTM POIIeHUA
3a/lau¥, He UMEIOIIUI CTPOrOro MaTeMaTHIecKoro 000CHOBaHMA, HO, TeM He MeHee, AUl pelleHue 3a-
nagwm» [10, c. 149-150] u sBpucTHYECKHE METOIB 00YIeHNA — JOTHIECKHE TPUEMBI U METOUIECKIe TIpa-
BUJIa HAYYIHOTO MCCJIENTOBAHUA ¥ U300PETATENHCKOTO TBOPIECTBA, KOTOPHIE CIIOCOOHBI TIPUBOJUTE K IEJH
B YCJOBUAX HEMOJHOTH NCXOMHON WH(OPMAIIUY U OTCYTCTBHUA YETKOH IPOTPAMMBl YIIPABJIEHUA TPOTIECCOM
pernenus 3amaqn [12].

ITockoabky KOMIIETEHTHOCTHAA 00pasoBaTeIbHAA IAPAIUIMa HAIIPaBIeHa Ha OCYIIECTBICHUE IPOLYK-
TUBHOIN BBPUCTUYECKOI JIEATEJIbHOCTH, HEOOXOMUMOM IJiA TOTO, YTOOBI CTaTh KOMIIETEHTHBIM B M30paH-
HOM HAIPABJIEHUU JIATEJBHOCTH, & B TAHHOM CJIy4ae — JeATEJIbHOCTH M0 «0OPETeHUI» KOMMYHUKATHB-
HOIl KOMIIETEHTHOCTH, KOMIOHEHTOM KOTOPO# ABJAeTCA OU-/ MYJIbTUIMHTBAJIbHASA KOMIETEHIMA B Cpeje
HOCHTeJell PasHBIX fABBHIKOB, TO HA CErofHA (oJee EMKUM OTHOCHUTENHHO TIOHATHA «ABBHIKOBAA MOTAIKA),
MUAPOKO WCIOJb3YEeMOT'0 €O BTOPO# TMONOBUHE XX CTOJETHSA, CINTAEM TOHATHE «JINHTBOIBPUCTUYECKAA
KOMIIETEHIMA». ITO BOCTPEGOBAHO CHHTETHIECKUM XapaKTepoM 06ydeHus, Korja 1 HauTue (IyBCTBO, I10-
ABJIALIIEeca caMo co00il), 1 pesyIbTaT ONLITA PeueBOil NPAKTHEN (HOPMHUPYIOT 3aIaHHY0 KOMIETEHIHIO.
B coBpeMeHHBIX HAYYHO-METOIOJOTHIECKIX Pa3pab0TKaxX MpPe/ICTaBIeHb HECKOJIBKO eCATKOB ABPUCTHYE-
CKUX METO/IOB, OCHOBHOE TIpelHA3HAYeHNe KOTOPHIX — aKTHBUBAIMA TBOPYECKOI TeATeIbHOCTH, a d(dek-
THUBHOCTH 3aBUCHUT, BO-TIEPBHIX, OT TPEOIOJNEHUA ICUXOJOTUIECKOI HHEPINH, 00YCI0BJIEHHO! MPUBBIIHBIM
00pasoM MBITIJICHUA W THIOBHIMU («aHAJOTO-PEIeNTYPHBIMIY) METOIAME 00yIeHUsA, & BO-BTOPHIX, — OT
pacIimupeHus TPAHMUI] TOUCKA HOBHIX (M/MIM KOMOMHAITMY PA3HOOGPASHEIX) METO/OB.
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He urnopupys TpauiyonHble MOAXO0AH (IMHIBUCTHYECKHH, I6IaTOTHIeCKNUil, ICUXOJOTHIECKHI) 1 Me-
TOABl (CTaHAAPTHHE — HH()OPMAIMOHHO-PEIeNTUBHEE, PEIIPOAYKTUBHEE W HeCTAHIAPTHHE), Haubogaee
IIOAOTBOPHBIM IIOJIXO/IOM B peIIeHUH IPo6IeMbl (JOPMUPOBAHUA GUIMHTBAJbHON KOMIIETEHI[MU HHO(O-
HOB CUUTAEM JeATeNbHOCTHEI. IIpu TakoM moaxone yMeHUs ¥ HABHIKY, Pa3BUBAaEeMbe HA OT/IEJbHBIX 3Ta-
nax o06ydueHHUA A3BIKY, PACCMATPUBAIOTCA KAK B3aMMOCBABAHHBIE YACTH €IMHOI CHCTEMBI, 4TO, BCJIEH 3a
A. H. JleonTheBEIM, [103BOJAET YIUTHBATD (BOSMOKHOCTh BOSHHNKHOBEHUA HOBBIX BHIOB JIeATEJbHOCTH,
yMUpaHUe OIHHX JIeHCTBUI U olepanyii u pomaeHue Apyrux» [9, c. 12], BHIeJIATs yHUBepCAJIbHBIE YMe-
HHA, He0OXOIUMEIe IJIA NapaJleJbHOTO MOJIb30BAHUA NBYMA (M GoJiee) ASBIKOBHIME cucTeMamu. Vsydas
IBa MHOCTPAHHBIX OJMBKOPOJCTBEHHBIX A3BIKA, CTYAEHTH 329aCTYI0 MCIBITHBAIOT ONPENeNEHHBIH IICUX0-
JIOTHYECKHI TUCKOM(OPT, BOSHUKAIOIINI B IIPOIecce TTOCTHHKEHUA PA3InInil Mesk Ly HUMU. VIMeHHO B BTO#
CBA3HM 0COOEHHO BAa;KHBIM CTAHOBHUTCSA PA3BUTHE WX JUHTBOABPUCTUUECKUX CIIOCOOHOCTEII.

Brictynas B kadecTBe BHYTPEHHUX CPeJICTB PeTyINPOBAHUA / PA3BUTHA A3BIKOBHIX U PEUEBHIX YMEHUI
Y HABBIKOB, CIIOCOOHOCTH «00€CTIeINBAIOT» HHAMBULYYMY POJb CyObeKTa YIeOHOH NeATEIbHOCTH, KOTOPHII
MOKET CaMOCTOATEIbHO, TBOPIECKH, SBPUCTHIECKH PeIIaTh HOBHIE 3a/1a4H, & He TOJBKO PEIPOAYIUPOBAThH
TOTOBHIE pelleHUA. Bo3HUKaeT Tak Ha3HIBAEMbINl «MHAMUBULYAJIbHBIN CTUIb) KOTHUTUBHON N€ATENbHOCTH,
CBA3AHHBIl KaK ¢ MHIVBUIYAIbHEIMA 0COOEHHOCTAMY JUIHOCTH, TAK U C TIOJYIeHHBIM paHee 00pasoBaHuU-
eM. ¥ CIIelmHOCTh (POPMUPOBAHUA MINOKOTHUTUBHOT'O CTHUJIA OBJIAIeHNA A3HIKAMU 3aBUCUT KaK OT BHYTPEH-
HUX YCJIOBHil 00y4eHNUSA, TO eCTh MHANBALYAJIbHO-IICUXOJOTHIECKUX 0COOEHHOCTEH CTY/IeHTOB, X HEPBHOH
CHCTEeMBl, TaK U OT MHAMBUAYAJbHBHIX 0COGEHHOCTeHl IIPOTeKaHNA KOTHUTUBHEIX ITPOIECCOB, KOTOPHIE aK-
TYaJUSUPYIOTCA C IIOMOIILI0 HHUBUIYAIbHO-TNIHOCTHHIX [T0BHABATEJNBHEIX CTPATET Ul TOCPEICTBOM IIpe-
00/1a1aHNA AaHAJUTUYHOCTH WM CHHTETHYHOCTH MBINLIeHWA. B 5TOil CBA3H BaKHO Cielyoliee: aHAJIN3
U CHHTe3 Kak HavaJbHaA W KOHeUHadA (Dasbl TEKCTOBOM IeATEIbHOCTH 00heIMHEHB ITAIIOM HHTEPIIPETAIINN
HH(POPMAINH, Cofiepikalieiica B IIOCTUTaeMOM TEKCTe, TOATOMY MBI BBIJEJAEM COIOCTABUTEJbHBIN aHAIN3
KaK KJI09eBOIl B HTOM CIydae MEeTOJ eATeJbHOCTH.

Ilna nHOCTpAHIA, TPHOOPETAIONIETO CIEIHAJHHOCTS HA PYCCKOM / YKPAWHCKOM A3BIKAX, KOMIAPaTHB-
HOe PacCMOTpEHHEe CeMaHTUKY JEKCeM, TePMUHOB U36PAHHOI ITPO(ecCHy CII0COGCTBYeT peausanuu 06-
pas3oBaTeJbHO 3a/1a9U ¥ HAYYHOMY ITOHHMAHHI0 HEOXHOPOJHOCTH, OTKPHITOCTH, HEBABUCUMOCTH KOIU(HU-
I[UPOBAHHO} CHCTEeMBI KOHKPETHO# MPO(ecCuoHAIbHOI TePMUHOJIOTHN.

NHrennerTya pHOMY peIIEHUI0 MBICIUTEIbHOM 381291 BCOT/Ia MPE/IIIeCTBYeT €6 HBMOIMOHAJIbLHOE Pellie-
HEe, KOTOPOe, KaK U3BECTHO, OllepeskaeT HHTeJIEeKTyaJ bHOe B IBa pasa. TPYAHO epeoleHATh POJIb SMO-
1yt B porecce o6ydeHua. OHU BBIIOJHAT B MBIIIEHUN PAsJUIHOTO POJia PeryINpYIIe SBPUCTHIE-
cKkre (PYHRIUE — HeoOXOIUMYI0 YacTh MeXaHU3Ma oBJaaieHuA A3kKoM [20]. IBpucTHdeckad qeATe bHOCT
IpY USyYEeHUN WHOCTPAHHBIX A3BIKOB CBOJUTCA K COBJAHWIO IIperojaBaTeseM IPOOIeMHON CUTyaluu, eé
PEIIeHNI0 CTY/IeHTaMu U IIPOBepKe pemeHusa. BosaMosmHOCTH MTPo6JIeMHOTO 00yUeHUSA CYIECTBEHHO TTOBHI-
manT 3QPeKTUBHOCTH KOTHUTUBHOM NeATEJIbHOCTH, TaK Kak MPOGJIeMHbIe CUTYAI[MN Hen30eHHO TTIOPOK/IA-
10T PeUeBYI0 1eATeNbHOCTD. IIpuMeHNTEIbHO K pedeBoil 1eATeIbHOCTH CTAHOBUTCSA 0YEBUTHEIM TO 60JBII0E
3HaYeHNe, KOTOPOe MMeeT «IyBCTBO A3HIKA) B YCJIOBUAX MOMCKA U 0TOOPA PEUEBHIX eWHMUIL A PeIIeHNA
COOTBETCTBYIOIEHl KOMMYHHMKATHBHOM 3aadi. OTHOCUTEJIBHO «IyBCTBA A3BIKA» OTMETHM, YTO, BCJET, 3a
I1. Xar6osnnroM, paccMaTprBaeM €ro Kak BapUaHT JOTAIKU, KOTOPYI YUEHHIH KJIACCU(PUIMPOBAJ MO BHU-
JaM: «...9TUMOJIOTUYECKAd, TI0 CXOMICTBY, TI0 CATYAlluuy, HOAYEPKUBA, YTO BCE BU/BI JOTAJKHU «... BAFKHBI
IJIA TIpolecca GBICTPOTO MOHUMAHHUA...» [IuT. 1mo: 14, c. 258].

Hecrnoco6HoCTI0 pemiaTh MBICTUTENbHBIE 33a9M B YCJIOBUAX, UCKIOYAIONNX SMOINH, KOTOPHE, Kak
M3BECTHO, OTPAKAIOT OTHOIIEHUA «MOTHB—IIOTPEGHOCTh—YCIEX», OOBACHAETCA CHUMEHHE TBOPIECKOMH
axtuBHOCTU. [l0CKOJIBKY OB/IaJeHNe A3BIKOM KaK CPEICTBOM OONIEHHWA MO:ET OBITH PeaJu30BAHO JHIIb
B cJIydae MOTPeGHOCTH B HEM, TO U K PYCCKOMY/YKPAUHCKOMY A3BIKAM y HHOCTPAHHHIX CTYIEHTOB MHTEPEC
nparmatudeckuii. [[1a cTyneHTOB U3 Pa3HBIX CTPaH JUIHOCTHHIE MOTUBHI MOTYT OBITH CAMBIMU PA3HBIMH:
OT COLMAJIbHO-TICHXOJOTHIECKUX IO COIMAJIbHO-9KOHOMUYeCKUX. COIMaJbHO-TICHX0JOTHIeCKAA MOTUBA-
IIWA OBJIAJEHNA A3BIKAMM 3aKJI09aeTCA B TOM, 9YTO MHOCTPAHHBIN CTYNEHT HAXOAUTCA IIOJ, BO3eHCTBHEM
COIMAJBHOI TPYIIIH, T/l BCe BHAIOT WM U3YYaloT JaHHBIEe A3HIKY, & /I JeJ0BeKa, He BIaJIeI0NIero UMy,
cO3/1aéTCA CBOEr0 PoOJa TICHXOJOTUYECKUH BAKyyM, KOTOPHI OH BCAYECKH CTAPAETCA BAIOJHUTDH, YTOOHI
He BHIIIACTH W3 JJAHHOHN coluaabHOil rpynnsl. W Gosee TOro, OH MOKET CTPEMUThCA K JUIEPCTBY B aKaje-
MHUYECKOfi TPYIIe MOCPeJCTBOM NTaHHBIX A3BIKOB. COIMAJbHO-IKOHOMUYECKAsA MOTHUBAIMA BaKI0OYAETCA
B JOCTHHEHWUHU OIPeIeJEHHBIX MPEUMYIIECTB, HAIPUMED, MePCIeKTHBa O0HYCOB 3a 3HAHWME HECKOJbKUX
MHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

Opnako, mo cmpaBenmuBomy sameuannio M. A. 3ummeil, «caM A3BIK Kak cHcTeMa eIWHUI| U TPABUI
OIIEPUPOBAHUA MU HE MOKET BHI3BATh Y U€JI0BEKa I03HABATENBHON OTPEeOHOCTH 663 CreluaJbHO JUHT -
BUCTHYECKOi HampaBiaeHHocTH» [6, c. 10]. MoTuBanuoHHy0 0CHOBY y4eOHO! IeATEIbHOCTH I03BOJAET
pasBUBAThH MCIIOJH30BAHNE COMOCTABICHNA CEMAHTUUECKUX IOJIefi PYCCKOTO M YKPAMHCKOTO ASLIKOB Yike
c nepBeix TeM («SI — cryment», «Mosa cembsa», «Hama rpynna» u fp.), a BRINYEHHe CONOCTABUTEJIbHO-
CeMaHTHNYeCKO XapaKkTepUCTUKY HOMUHAIIMI IIPOIYKTOB IUTAHNA, OJ€KIbl, [IBETOB U T. II. ABJIAETCI MOII-
HBIM [IOJI0EUTEJSbHBIM SMOIMOHAJIBHBIM (DaKTOPOM.

Kpowme Toro, mockoabKy B CTPYKTYpe J0O0T0 A3BIKA CYNIECTBYET SKCIIPECCHBHO-00pa3Hasd CUCTEMA, BHY-
TPHU KOTOPO#i OIpe/IeJEHHEI{l IPOLIEHT COCTABJAIT (PPa3e0JOTH3Mbl, TO KOMIAPATHBHHI aHAJIN3 Hanboaee
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PACIIPOCTPAHEHHBIX (PPA3EOTOTNIECKUX eIMHNUI OJHOTO TeMATHIeCKOTO M0 IBYX I'eHeTHIEeCKH POJICTBEH-
HBIX CJABAHCKUX A3BIKOB MMeeT 0co0yio neHHocTh. OHA COCTOMT B PACHIMPEHUM SHAHUH 00 X (DYHKIMO-
HAJbHBIX U JUHIBUCTHYECKUX 0coOeHHOCTAX. K mpuMepy, ceManTidyeckas ru6KocTh (PpaseoJoru3MoB ¢ 30-
oHUMaMu ((paseosoruiecKux eJIUHUII, COIEPIKAIINX B CBOEM COCTaBe Kakue-1n00 HaMMeHOBAHUA (ayHHI),
MX DKCIPECCUBHOCTD, BEICOKASA CTeIIeHb BHIPA3UTEIbHOCTH, CIIOCOGHOCTD MPE/ICTABIATH IIOHATHE APKO U Ha-
TJIATHO 06ecreuynBaeT B MPOIecce PeueBoil KOMMYHUKAIINY 3aIaHHbBINA WILTOKYTUBHEIA 3ddekT [8, c. 692].
ITomapHoe cpaBHeHHe CMBICJIOBOM HATPYSKH Ja#e HEKOTOPHIX 300HMMOB BO (hpaseojoreMax H3ydaeMbIX
A3BIKOB CII0OCOOCTBYET PACIIMPEHUI0 SMOIMOHAJILHOTO (POHA Ha SaHATHAX W AKTHBU3AINY TUAJIOTOBOH Jed-
TEeJbHOCTH, 3HAKOMUT CTYIEHTOB C IIPO0JIEMOil MK bABHIKOBOIl DKBUBAJEHTHOCTH / TIOOOGHOCTH / CXOMECTH
(hpaseos0ru3MOB B CIIEKTPe HAIMOHAJBHO OKpamieHHLX KoHHOTanuil. Hanpumep: «Beprturea (kpyrures),
Kak Oearxa B Kojece» //«Kpyrurthed, ax myzxa B okpomir; «Bumats opaa no moaéry» // «Bumno coxona
TI0 JIBOTY, & co8y 3 HOTIARY»; «Bear ceepuor 3Hail cBoit mecroky» // «He mirtait, sopono, B gyixi xopomn»;
«Tononmnrii kak eoak» // «Ilo UBOTY MOB #omu Ja3AThy; «[Ba Medseds B ofHO Gepiore He YHUBYTCA»
/] «JlBa womu Ha omHiM caji He ToMUpAThCA»; «Ilyranas eéopona u xycta Goutca» // «Ilosoxanuit saeys
i IeHbKa 60iTheAn; «[Junasm 1o ocenu cuutaior» // «Bocenu i eopobeys 6aratuii» u np. BrimonHas Ho-
MUHATHBHO-KOTHUTUBHYI0 (YHKIMIO KaK CPEICTBO MO3HAHUA M OTPAKEHUA OKPYKAIIIETO MUpa, KaK KOM-
MIOHEHT HKCIIPECCHBHO-00PABHOM CHCTeMbl A3bIKA W MOIMOHAJBHBIN (PAKTODP, (PPaseosorusmMel GUKCUPYIOT
¥ MEPOBO33PEHIECKYI0 IIO3UIIHI0 JUIHOCTH, ¥ TPAHCHOPMALIUH B ITPOIECCE MEKKYITYPHON! KOMMYHUKAINN.

OcHOBHBIM IOKa3aTeIeM YPOBHSA PeueBOil KOMIETEHINHN IIPH OBJIAIEHNUH JI0OHIM MHOCTPAHHBIM A3BIKOM
ABJAeTCA, 6€3yYCI0BHO, 00BEM CJIOBAPHOTO 3amaca, B CUIY Yero 3ajada I0 ero PaCHIMpeHHI0 — OfHA U3
BaskHelmux. Rak mokaseiBaeT npakTuka, 3eKTUBHOCTD IIpoliecca PACIIMPEHHA CJIOBAPHOTO 3amaca CTy-
IeHTOB-MHOCTPAHIIEB 00YCIOBIeHA JUHTBOIBPUCTHIECKOH COCTABJIALIIEH 00yIeHNA, pa3BUTHEM PA3IHI-
HBIX BHUJIOB A3BIKOBOM JIOTAIKM: CAOBOOGPA30OBATENbHOM (1), KOHTEKCTYadbHOM (2), KOHTEKCTYaJIbHO-CUTY -
atuBHoii (3). Bes opmMupoBanus Tak0il KOMIIETEHIIUY HEJb3A TOBOPUTD 00 YCIIENITHOM OBJIAIEHUN A3BIKOM.

IBpUCTHIECKOE YCBOGHNE CEMAaHTHKH CJI0OBa B IepBoM caydae (1) 6asupyercsa Ha cI0BOOOPA30BATE.Ib-
HOM aHaJu3e HOBOH JeKCeMBbl, CDABHUM: (PYCCK.) MOJIOKOHHUK — OKHO, ITOJIOKOTHUK — JIOKOTb, ITaKeT-
HUK — IIaKeT, pasrpyska / sarpyska — TIpys, PacHbLIMTeNb — IbLIb, HAOJHUTEJNb — IIOJHBIH, TO-
KJII0UeHne — KJiod 1 ap. // (yKp.) MifBIkKOHHA — BiKHO, MiIOKITHUK — JiKOTh, MAKETHUK — TIAKeT,
HaBAHTAMKEHHA — BAHTAMK, PO3MUAIIOBAY — I, HATOBHIOBAY — MOBHU, MiIKI0OI€HHA — KJI0Y TOIIO.

«Y3HaBaHHe» 3HaUeHHA HOBOT'O CJIOBA BO BTOPOM caydae (2) OCyIIecTBIAAETCA B Pesy/IbTaTe aHAJIN3A
KOHTEKCTa, Ha YPOBHe Ipe/I0:keHnd, ppassl. g 5Toro He0OXOAUMEI IBa yCJI0BUA: 1) BCe OCTaJIbHEIE CI0-
Ba B IIPEJIOMKEHIN W (Ppasde yike 3HAKOMBI CTyIEHTaM; 2) UX CeMaHTHKA B KAKO#-TO Mepe yKasmBaeT Ha
JeKCHIecKoe 3HaUeHUe HeU3BECTHOIO, CPABHUM: (PYCCK.) ¥poccosku, mygdau, manounu, 60coHorkKu —
00yes |/ (YEp.) ®pocisru, mydai, manowru, 60COHINCKYU — 63YMMS.

CemaHTH3aIUA JTEKCHIECKOTO BHAUEHNUA HOBOTO CJI0OBA B TPETheM caydae (3) IMPOMCXOMUT B pe3yabTaTe
aHaJIM3a KOHTEKCTa U ONMCHIBAEMON CHTyal[i, KOTOpad CTYAeHTaM BHAKOMa U3 JKU3HEHHOTO OIILITa, CPaB-
HEM: (pycck.) B mazazune mme Kynuau xocmiom u eaicmyx, xomopusi nodxodum x moei pyobawre. /|
(YEP.) ¥ Mazasuni meni Kynuau €ocmom ma Kpasamry, sxa nacye 0o moei copouru. K aromy me Bumy
A3BIKOBO#I JOTAIKM OTHOCUTCSA U ITPOLECC CEeMaHTUBAIMN HOBOI IEKCHKY € IOMOIIbI0 AHAJIN3A IIPEJIMETHOI'0
KOHTEKCTA, 0] KOTOPHIM IIOHNMAETCA BOBMOKHOCTH HEIIOCPEICTBEHHOI'0 COOTHECEHUSA B YCAOBUAX A3BIKO-
BOI cpe/ibl HA3BAHUIl ITPEMETOB C CAMUMH IpeJIMeTaMu, 0003HAUYCHHBIMU TAHHBIMU Ha3BAHUAMU, HATIPU-
Mep, Ha3BaHUA OJI0], PANOM ¢ UX UB00PAKEHUAMU U [IEHOH B MEHIO pecTOpaHoB / kKade Kak B IMEYATHOM,
TaK U B 9JEKTPOHHOM (IT(pOBOM) opMaTax.

B menax arTuBMBamuum Impolecca BPUCTHYECKOTO HAKOIUIEHHUA JEKCHKM HeoOXoiuMa IIaHOMepHas
U cucTeMaTHiecKasa paGora ImpenogaBaTe/d M0 (JOPMUPOBAHUI0 § CTYAEHTOB BCeX TPEX BHUIOB ABHIKOBOM
morajgku. [ln1a opMuUpOBaHUA y CTYAEHTOB CIIOCOOHOCTH CJI0BOOODPA30BATENbHOI'0 aHAIN3a HE3HAKOMOM
JEKCHUKHN, KaK IIpU YTeHuu, Tak U IIpU ayaupOBaHNU, WHBIMU CJOBaMu, q)paFMeHTHpOBaHI/IH CMBICJOBOM
CTPYKTYPHI MOTHBUPYIOIINX CJIOB ¥ COTIOCTABIEHNA CEMAHTUKY IIPOM3BOJANINX U IPOUSBOLHBIX OCHOB, HC-
HOJB3YIOTCA 3a/IaHUA, COCTABIAIOIINE AUHSB0IEPUCMUNECKUT ALLOPUMM YCBOEHUS, CEMAHMUKY LEKCEM
(JTAYCJI) B npomecce u3y4eHUsA PYyCCKOTO ¥ YRPAUHCKOTO A3BIKOB.

ITar 1. ITpouunTaiitTe cymecTBUTeIbHbIE W HA30BHUTE IJIATOJbL, OT KOTOPHIX OHU 00pPasOBaHBI, HAIPH-
Mep: (PYCCK.)npenodasamens, wumamens, 0eprcamens, CImpoumess, NUCAmess, ucciedosamens /| (yrp.)
BUKAOAY, YUMAY, MPUMAY, OYOIBELbHUK, NUCOMEHHUT, JOCTIONUK.

[Tar 2. OnpeneauTe o61Te KOPHHU B CYIIECTBUTENBHBIX U IIAT0J1aX, OT KOTOPHIX 9TH CYIIeCTBUTEIbHbIE
o6pasoBaHbl (TaHHBIE B 3ajaHnn 1).

MTar 3. Haiinure cy(uKCH B CyIeCTBUTENbHBIX, JAHHHIX B 3aTaHUA 1.

Tar 4. [TpuBeauTe NIpUMeEpPH IPYTUX, UBBECTHHIX BaM CJIOB C CYy(PPUKCOM -meas [/ -au, ~Huk.

Ifar 5. IIpouurafiTe mpepnoskeHue, B KOTOPOM COfePHUTCA He3HAKOMOe BaM CJOBO € Cy((PHECOM
-meas: «ITOT CTYeHT — aKTHBHBIN HHTEPHET-II0Jb30BATEb).

[Tar 6. CpaBHUTE CI0BO «(II0IH30BATENb) C U3BECTHHIM BaM IVIATOJIOM (II0JIH30BATHCA) U COTIOCTABHTE
3Ha4YeHNe U (POPMY CJIOBA «II0Jb30BATEJb) C M3BECTHBIMU BaM CJIOBAMHU C CYPPUKCOM -1mend.

ITar 7. OmpenmeanuTe Ha OCHOBE TOTO COIOCTABIEHUA BHAUYEHWEe HEBHAKOMOTro BaM cioBa. CooTBeT-
CTBEHHO — B yKpauHCKoM fA3bike: «lleii cTyneHT — akTUBHUI iHTepHET-KOPUCTYBAY).
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Anasornuso crpoutes pa6oTa U HaL APYTUMH MPOAYKTHBHBIME Cy(p¢urcaMu U mpedurcamu pyc-
CKOTO fA3HIKA, U, COOTBETCTBEHHO — YKPAWHCKOT0. Y CBOMB, TAKAM 00pa3oM, OCHOBHEIE CI0BOOGPa30Ba-
TeJbHBIE 3HAYEHUA HanboJee IPOLYKTHBHEIX a(PUKCOB M CXeM, 110 KOTOPHIM CO3IAI0TCA IIPOUBBOTHbIE
CJIOBA B PYCCKOM / YKPaWHCKOM f3BIKAX, CTYHEHTHI BIIOCJEICTBUM CMOTYT IIPUMEHUTH 3TU SHAHUA HA
OpaKkTHKe TPH CAMOCTOATENLHOM UTEHUH WJIM ayJUPOBAHUN OPUTHHAJIBHHIX TeKCTOB. B maibHeiirmem
Takad paboTa ocyimecTBiafeTcA Ha (6a3e TEPMUHOJOTUIECKOH JEKCHURU OyIyINell CIenuaJbHOCTH CTY-
IeHTOB, HA OCHOBE 0TOOPA B ITUX [EJNAX HANOOIee TACTOTHHX U XapPaKTEPHHIX CI0BOOGPA30BATEIbHBIX
ap¢urcos. Cieayer 3aMeTHTb, 4TO TOJHKO IPUMEHEHHE B3aWMOCBABAHHBIX M B3aUMOJOMOJHAMIINAX
cJI0BOOOPA30BATEJIBHOI0 aHAJN3A U CHHTE3a CIYHKUT HAIEKHON rapanTueil BEIpabOTKU JUHIBHCTHYE-
CKOfi MHTYMIMM Yy HEHOCHUTeJell PyCcCKOro M YKPaAWHCKOTO fA3BIKOB. POpMUpOBaHNe HaBHIKOB CJIOBOO-
6pasoBaTeJbHOTO aHAJIN3a M CUHTEe3a MPOUCXONUT MOITAIHO, YTO U OIPeAeaseT HOCAe[0BATEIbHOCTD
IIaroB MPUBEJEHHOTO aJTOPUTMA.

Jlis1 Jrydiiero yeBOeHUsA MaTepraJa Bee 3aJaHUA TOMOJHANTCA 3aJaHAAME KOMMYHHKATHBHOTO XapaK-
Tepa: CTyHeHTaM MPe/JIaraeTcsA BBECTH B KOHTEKCT HYKHOE CI0BO U3 CJI0BOOGPA30BATENbHO TApaUTMH,
a TaKme CaMiM CMOJEJUPOBATH CUTYAINI0, B KOTOPO# ATO CJIOBO YyHOTPeOUMO. OTU BaJaHUA CTPOATCA HA
IOCTaTOYHO yCBOeHHOM MaTepuadJe. OcosHaB MexaHU3M 06pa30BaHUA yike BHAKOMBIX CJIOB, WHOCTPAHHbIE
CTYIeHTH Ha OCHOBE TOTOBBIX MOJieJiell CO3Ial0T HOBEIE CJI0BA. 3alaHMA TAKOTO XapakTepa 3 §eKTHBHEI
KaK Ha HAYaJIbHOM, TaK ¥ Ha IPOJBUHYTOM ITANaxX U3yIeHUA ABHIKOB.

Jlois pasBUTHA ¥ CTYIEHTOB HABHIKOB CHTYaTHBHO-KOHTEKCTYAJIbHOTO AHAJINBA 11€16CO00PABHO UCIIOJb-
30BATH JUH2ZB0IBPUCTNUUECKUT, ALOPUMM POPMUPOBAHUS CUMYAMUBHO-KOHMEKCTYALbHOT CNOCOOHO-
cmu (JIA®CkC), BRI0OYAOMUIA COOTBETCTBYIOIIHE YCTAHOBKY.

Mar 1. IIpounrafiTe npeayokeHus, B KOTOPHIX MOAIEPKHYTH HE3SHAKOMBIE BAM CJIOBA.

Mar 2. Nozadatimecy 0 3HAYEHUN H06020 CIOBA, UCXO/A U3 CONEPKAHNA Yike U3BECTHEIX BaM CJIOB.

[ar 3. Honwmadimecwy docadamvcs 0 3HAYEHUN HE3HAKOMOTO BaM 0000uyatouyeco CIoBa B pAje NaH-
HBIX CJELYIONNX TPeI0KeHNUI.

[ar 4. OnpepeanTe 3HAYEHHE HE3HAKOMBIL CIOB B MPEJIOKEHUAX € TIOMOIIBI0 aHAJIN3a KOHTEKCTA
U CUTYyalliy O0IIeHNUA (OIMCHBAEMON CUTYAINN).

MMar 5. AHaausupys BapuaHTH OTBETOB TECTOBOTO 3aIaHNA, ONIPE/IENUTe 3HAUCHUE HE3HAKOMO20 CIIO-
BA.

[Mar 6. Onpemenute 3nauerue OaHH020 CIOBA B KAKIOM U3 MPEIJIOKEHHBIX 0UAL0206.

Hlar 7. Ilo xonmexcmy OUpeaeauTe 0CHOBHOE 3HAUEHUE PACCMATPHBAEMOTO CIOBA.

[Tar 8. AHanu3upysa KOHTEKCT W ONKCHIBAEMYIO CHTYAIMIO, OLPEIETUTE SHAUECHUE CAOBOCOUETNAHUL
B IJAHHBIX IPe/JI0KEHUAAX.

Tar 9. O6bAcHUTE 3HAUEHHE NPedMeNnt08, KOTOPHIE 0603HATEHBI CAETYIOMUMHE CL080COUCTNAHUIMY.

B measx BocmpusaTHA 06IIero cMbIC/Ia BHICKA3HIBAHUA, [ 00YICHUA NPOLHO3UPOBAHUN BOBMOKHOTO
COflepIRAHUA KOMMYHUKATABHOTO aKTa, & TaK#ke [ YCTAHOBJIEHUA IPUOIU3UTEILHOIO BHAYEHHA He3Ha-
KOMBIX CJIOB HAMH PEKOMEHIYETCA JUHEB0IBPUCMUNECKUT, AN2OPUMM POPMUPOBAHUS KOMMYHUKAMUBHO-
npoenocmuueckoti cnocoorocmu (JIA®KIC):

Tar 1. Omeemwvme Ha Bompoc: T/ie U B KAKOH CUTYaI[MU MOKHO YCJBIIATH CAeIYIONINe TUAIOTH?

Mar 2. Cpopmyaupyiime BOIPOCH, Ha KOTOPHIE MOTYT OHITH MOJIYYEHBI IPEJIOHKEHHbIE OTBETHL.

[Mar 3. Omeemwvme Ha Bompoc: Kakue M3 MPUIATATENbHBIX, TaHHHIX B CKOOKAX, MOTYT COYETATHCA
C a/JaHHBIMH CYIeCTBUTEIbHBIMA?

Hlar 4. Anaausupys BapuaHTH OTBETOB TECTOBOTO 3a/IaHUA, onpedesume HeTIPABUIbHEI OTBET.

[lar 5. Omeemovme Ha BOIpOC: 0 UEM MOMKET UATU Pedb B a3eTHHIX CTATHAX U 3aMETKAaX, KOTOPHIE
03arJaBIeHHl CJAeAYOMIM 06pasomM?

[Tar 6. Onpederume 3HaUCHNE HE3HAKOMBLL CLOE TIO KOHTEKCTY ¥ OTIUCHIBAEMON CUTYAIUU B JAHHBIX
IMAJIOTax.

lar 7. Hasosume npaBUIbHBIN 8apuanm npedoxerus, B KOTOPOM cHOPMYINPOBAHA IIABHAA MBICIb
AuaJora.

[TepgpopmaruBrocTs JIAYCJI, JIADCkC u JIAOKnC o6ycraBiuBaer TBopueckoe U3ydeHNE ABHIKOB,
4 CHTYaTHUBHO OKpAIleHHBIe 3aJIaHNA, UX BU3YaAJU3AIMA MOCPEICTBOM KOMIIBIOTEPHO-UH(OPMAIMOHHBIX
TeXHOJOTHUI CAYHAT OHUM U3 ONTHUMAJIbHBIX CPEICTB YCKOPEHHUA ITOTO MPOIIECCa.

BuiBogsl. IlpencraBienHas KOHIENIT-MO/IEb KaK CHCTEMa PeaJu3aIu JUHIBOIUIAKTHICCKOH 3a1a4n
103BOJAET (DOPMUPOBATH JMHTBOABPUCTHIECKYI0 KOMIETEHIMI0 B CTPYKTYype KOMMYHHKATHBHON KOMITe-
TEHTHOCTH CTY/IEHTOB M3 UHCJIa4 MHOCTPAHHBIX I'DAKAAH B IIPOIlECCe MAPAJJIETbHOT0 H3YIeHUA UMHU JBYX
POJICTBEHHBIX A3HIKOB, MOCKOJbKY ONTHMAJIBHO COUETAET HHTYUTHBHO-IYBCTBEHHOE U parmoHatbHoe. 06-
yUeHHe, OCYIIEeCTBIAIINEECA ¢ IPUMEHEHNEM JAHHOT0 HHCTPYMEHTAPHA, aKTUBU3UPYET IIPOTHOCTHIECKIEe
BOBMOKHOCTH MHTEJJIEKTa, CIIOCOGHOCTD OMEPEKAIIEer0 BOCIPUATHA, NaET BO3MOKHOCTh HA KOTHUTHB-
HOM YpOBHE HepeBOAUThH JUHIBHCTHYECKUE SHAHWA W YMEHHUA B PaspAl KOMIIETEHTHOCTeH. SHaHWe OT-
JUYHi ¥ COOTBETCTBUH NMapaJielbHO M3y4aeMBIX ASBIKOB [03BOJIAET HHOCTPAHHBIM CTY/EHTAM (BHAETH)
OPTraHM3AaIHI0 ABHIKOBHIX CHCTEM, a IPEIOABATEN0 — NPedBUIETh OMUOKN CTYIEHTOB.

Takum 06pasoM, TUHTBOABPUCTHIECKUH KOMIIOHEHT KOMIIETEHTHOCTHON MAPaJUTMbl 0GYIeHUA UTPAET
KJII0UeBYI0 POJIb IIPU OBJIAJIEHUU UHOCTPAHHBIME CTYNEHTAMU IPAKTHYECKVMU U HAYIHHIMU BHAHUAMU 110
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Oymymeil crienuaJbHOCTH B OMJINHIBAIBHOM (popMaTe, a IMEePCIEeKTUBHEIM 3aJaHNEM ABHIKOBE/[0B-TIPAKTH-
KOB B 9TOM KOHTEKCTe MOKET OBITH MCCJEI0BAHNE THUIOJOTUH ¥ KJIACCU(PUKAINA OMUOOK, TOITYCKAEMBIX
MMH, paspaboTKa aLzopumma Kopperyuy i IpeofoJeHuA OTKIOHEHHI OT A3EIKOBOI 1 PeUeBOil HOPMBI Kak
UHTEP(EPEHITMOHHOT0, TAK W I'MIIEPKOPPEKTHBHOTO XapakTepa.
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®OPMYBAHHA BLITHIBAJIbHOI KOMIIETEHIIIi THO®OHIB: AHAJITUEO-EBPUCTUYHMIA ITIIXI]T

Axorania. Mera craTTi — onucaTH aJrOpUTMIUHY KOHIENIT-MOfeJb (POPMyBaHHA OLTiHIBaIbHOI KOMIeTeHI ! iHO(OoHIB
AK KOMIIOHEHTH KOMYHIKaTHBHO-MOBJEHHEBOI KOMIeTeHTHocTi. (0’6KT aHAlisy — GimHrBaJbHMH (popMaT HaBYAHHA iHO-
3eMIiB (pocifichKiit AK MOBi HaBUAHHA i YKpaiHCHKifl AK MepaBHiil) y 3akaaax BUIIOI OCBITH MiBEHHOTO PETiOHY Y KpaiHu.
IIpegmerom posriAny € acoliaTHBHO-AJITOPUTMIUYHA METOAUKA, TPH eBPUCTUYHHUX AJTOPUTMHU: 1) 3aCBOEHHA CEMAHTUKHU JIEK-
ceM IIAXOM (pparMeHTyBaHHA CMECJIOBOI CTPYKTYPH MOTHBYIOUMX CJiB, 3icTaBJeHHA CEMAHTUKY TBIpHUX i MOXiTHUX OCHOB,
2) ¢opMyBaHHA JiHTBICTUYHOI CUTYaTHBHO-KOHTEKCTYAJbHOI 31i6HOCTI Ta 3) (OpMyBaHHA KOMYHiKATHBHO-IPOTHOCTHIHOI
31i6HOCTI. PegyabTaT [OCTi e HHA MiATBePIHY0Th, 0 3aCTOCYBAHHSA aCOIiaTHBHO-eBPUCTUIHUX AJTOPUTMIB Y JIHI'BOIHU-
JAKTHUIll aKTUBY€ IPOIHOCTUYHI TOTeHIIIT iHTeJeKTy, Ja€ 3MOT'y IO6JHYBATH iHTYITUBHe ii pallioHaJbHe, OXOILTIIYN Bei piBHI
MOBH. BHCHOBEM: JiHT'BOEBPUCTHYHUIT KOMITOHEHT KOMIIETEHTHICHOT MapaurMu HaBYaHHA Biflirpae KJIOYOBY POJb Y mpoleci
OBOJIOJiHHA IPAKTUIHNMY i HAYKOBUMHU 3HAHHAMH 3 MafiGyTHBOI clieliaJbHOCT] iHO3eMHUX CTYIEHTIB Y GiTiHIBaJIbHOMY (hOP-
MaTi, OCKiTbKY HABYAHHSA, IO 3/AifICHIOETHCSA i3 BACTOCYBAHHAM [ILOT'0 iHCTPYMEHTAPiI0, AKTUBYE 3/IaTHICTD BUIIEPERAJIHHOTO
CTIIPUIAHATTA, Ja€ MOKINBICTL Ha KOTHITMBHOMY DiBHI IepeBOAUTH JIHIBICTUYHI 3HAHHA i BMIHHA 10 PO3PALY KOMIIETEHT-
Hocreit. IlepenekTnBHicTs 3a3Ha9€HOT MOJeJi BOAYAETHCA B TOMY, IO MPOIEC PO3YMiHHA TMOAIGHOCTI Ta BiMIHHOCTEH BOX
CIIOPiJIHEHNX CJIOB’AHCHKUX MOB, IO BUBYAIOTHCA MapaJesbHO, Aa€ MaTepial I JOCHiHeHHA THIIOJOTIl IIOMIIOK GiliHTBiB
i po3po6Ku aJaropuTMy iX IOFOJAHHA.

RiiouoBi caoBa: GimHrBi3M, eBpHCTHYHEI aJIrOPUTM, JiHI'BOEBPUCTHYHA KOMIIETEHIIiA iHO(OHIB, MOBa HaBYaHHA, POCiii-
CbKa MOBa, yKpaiHCbKa MOBa.
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LINGUO HEURISTIC FACTOR IN THE FORMATION OF NON-NATIVE SPEAKERS’ BILINGUAL
COMPETENCE

Summary. This article purpose is to present an algorithmic concept model for non-native speakers’ bilingual compe-
tence formation as their communicative and speech competence component. The analysis object embraces the bilingual
format of teaching foreigners (Russian as the instruction language and Ukrainian as the state language) in the southern
region’s of Ukraine higher education institutions. The study subject refers to the associative-algorithmic technique, in-
cluding three heuristic algorithms: 1) learning the lexemes’ semantics based on motivating words’ semantic structure
fragmentation, comparing the semantics of generating and derived bases, 2) forming a linguistic situational-contextual
ability, and 3) forming a communicative-predictive ability. This study results confirm that the use of associative-heuristic
algorithms in linguodidactics enables the intelligence prognostic potential, allowing to combine the intuitive and rational
components thus covering all language levels: grammatical, textual-discursive and the stylistic one. Conelusions: the
competency-based learning paradigm linguistic-heuristic component plays a key role in the process when foreign students
acquiring their future specialty practical and scientific knowledge in a bilingual format, since training carried out using
this toolkit does activate the ability of anticipating perception, thus allowing the linguistic knowledge and skills translation
into competencies on the cognitive level. The described conceptual model is evidently perspective as the process of under-
standing the two related Slavic languages’ correspondences and differences studying those languages in parallel provides
material for researching the typology of bilingual errors and prospects to develop an algorithm for such errors overcoming.

Key words: bilingualism, heuristic algorithm, foreign speakers linguistic-heuristic competence.
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